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Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, 
a pénzküldemények és hirdetések a kiadóhivatalhoz küldendők. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
Hirdetések árszabály szerint, többszöri hirdetésnél árkedvezmény. 

A háboru krónikája. 
A miniszterelnökség sajtóosztályának a 

„Szászváros és Vidéke" részére küldött 
eredeti táviratai. 

Berlin, jan. 23. A nagy főhadiszállás a 
gyugati hadszintérről jelenti : Ellenséges piló- 

Ak tegnap Gentnél és Zeebrüggenél bombá- 
kat dobtak, de sikertelenül. Souain és Pert- 
hes között a chalonsi tábortól északra az el- 

lenség tegnap délután támadt. A támadás 
tüzünkben összeomlott. Az ellenség árkaiba 
visszamenekült. Az argonnei erdőségben csa- 
pataink Fontaine la Mittetől nyugatra elfog- 

laltak egy ellenséges hadállást, 3 tisztet és 
245 főnyi legénységet foglyul ejtettek és 4 
géppuskát zsákmányoltak. Pont á Moussontól 

északnyugatra a franciáknak két támadását az 

ellenségnek igen sulyos vészteségei mellett 
visszavertük. Az árkaink visszafoglalásáért 

vivott harcokban az ellenségtől január 21-ike 
óta 7 ágyut és 1 géppuskát vettünk el. Wei- 
senbachnál alpesi vadászokat visszavertünk. 
Az ellenségnek Hartmannsweilerkopt ellen 
intézett többrendbeli éjjeli támadása sikertelen 

maradt. Keleti hadszintér : Kelet-Poroszország- 

ban nincs semmi ujság. Észak-Lengyelor- 
szágban Szasnyez környékén az oroszok je- 
lentéktelen támadását visszavertük. Blinno és 
Gojsk helységekből az oroszokat kivertük. 

Szpital Gornira előnyomuló gyöngébb orosz 
csapatokat visszavonulásra kényszeritettünk. 

A Szucha-szakasz ellen intézett támadásaink 
előbbrehaladnak. A Rava környékén és Chen- 
cinytől nyugatra élénk tüzérségi harcok folynak. 

Budapest, jan. 23. Hivatalos. Lengyel- 

országban, Nyugat-Galiciában és a Kárpátok- 
ban semmi jelentősebb esemény nem történt, 

helyenként ágyuharc folyik, egyébként nyu- 
galom van. Dél-Bukovinában az oroszoknak 

állásaink ellen intézett ismételt támadásai 
tegnap azzal végződtek, hogy csapataink Kirli- 
babát és a várost uraló magaslatokat ismét 

elfoglalták. Az oroszok sulyos veszteségek 
mellett visszavonultak. Az ellenségnek arra 
irányuló kisérletei, hogy Jakobenyn és Kirli- 

babán tul tért nyerjen, ilyenképen teljesen 
meghiusultak. Höfer, altábornagy. 

Budapest, jan. 24. Hivatalos. A galiciai és 

a lengyelországi arcvonalon nincs változás; 
egyes szakaszokon ágyuharc és kisebb csatá- 
rozások folytak. Az ellenséget tüzérségünk 
tüze arra kényszeritette, hogy Tarnowtól délre 
megint néhány lövészárkot kiüritsen. A hely- 

zet a Kárpátokban is általában változatlan. 
Az oroszokat több, a szorosok magaslataitól 
délre előretolt állásukból visszaszoritottuk. A 

déli hadszintéren nincsenek események. Hötfer. 

Berlin, jan. 24. A nagy főhadiszállás a 
nyugati hadszintérről jelenti: Január 23-ika 
általánosságban minden különösebb esemény 
nélkül telt el. Az argonni erdőségben a fran- 

ciáknak két támadását könnyedén visszavertük. 
A Vogézekben, Hartmannsweilerkopfnál és 

Steinbachtól északkeletre előbbrehaladtunk és 
50 francia vadászt elfogtunk. Keleti hadszin- 

lett visszavertük. Opocnótól északnyugatra 
az oroszoknak ellenünk intézett támadásai 
meghiusultak. 

Budapest, jan. 25. Hivatalos. Lengyelor- 
szágban és Galiciában semmi lényeges ese- 
mény sem történt. Csak a Nida mentén volt 
élénk ágyuharc. Az Ung völgyében és Vezér- 
szállásnál az általunk elfoglalt állások vissza- 
foglalása céljából megiuditott orosz ellen- 
támadásokat véresen visszautasitottuk. Az ellen- 
ségnek az a kisérlete, hogy Rafallovánál ke- 
resztültörjön, tökéletesen meghiusult. Az el- 

lenség Zielonán át visszavonult. A Kárpátok- 
ban az utolsó két nap harcaiban elfogott 

oroszok száma 1050. Höfer, altábornagy. 

Berlin, jan. 26. A nagy főhadiszállás a 

nyugati hadszintérről jelenti: Az ellenség 

tegnap, szokása szerint, Middelkerkét és Wes- 

tende fürdőt ágyutüz alá vette. Ez az ágyu- 
tüz nagyobbszámu lakost megölt, illetőleg 

megsebesitett, köztük a middelkerkei polgár- 
mestert is. A mi veszteségeink tegnap egészen 

csekélyek voltak. A labasséei csatorna mind- 
két partján csapataink az angolok állásait 
megtámadták. Mig a csatornától északra Gi- 

venchy és a csatorna között a támadás erős 
oldaltüz miatt nem eredményezte az angol 

állás elfoglalását, addig a badeni csapatok 
támadása a csatornától délre teljes sikerrel 

Tiárt. Itt az angol állásokat 1100 méternyi 
tér: Kelet-Poroszországban és Lengyelország arcvonalszélességben rohammal elfoglaltuk, 
északi részében semmi változás nem állott be. 
Borzymownál a Sucha-szakasz ellen intézett 

támadásunk sikeres volt. Az ellenség ellen- 
támadásait az oroszok nagy veszteségei mel- 

2 támaszpontot elhóditottunk, 3 tisztet és 
110 főnyi legénységet elfogtunk, 1 ágyut és 
3 géppuskát zsákmányoltunk. Az angolok 
eredmény nélkül kisérelték meg a részünkről 

a szászvákos És VmÉHE Tákcágn. 

Imádkozzumk... 

Leszáll az éjszaka; sűrű köd a tájon, 
Hóboritott orosz végtelen sikságon. 

Fut a muszka-sereg hanyat-homlok vissza, 

Sebesültek vérét a fehér hó issza. 
Elhallgat az ágyu, a fegyver nem ropog, 
Csak a muszka sereg gyors futása kopog. 
Halottakkal teli a tágas csatatér, 

Rájuk halott leplet borit a hideg tél. 

A lővészárokban a legénység fekszik, 

S a zajos nap ezer élményét mesélik. 
Dehogy fáradt egy is, hévtől lángol arcuk. 
Orosz kergetéstől feszül az ér rajtuk. 
... Am egyszerre csend lesz, a sapkák a kézben, 
Halk imamorzsolás hallatszik a légben ... 

Nem mondják a tágas templomban se szebben: 
„Miatyánk Uristen, aki vagy az égben..." 
(Orosz harctér) 

Mezeklés. 
A porba sújtott vétkeimnek vádja, 
Gyehenna lett a vesztett menny nekem : 
Szived el van mostan előlem zárva, 
Göröngyökön vergődve vérezem. 
Az álmok álmát dobtam oda érte, 

Várkonyi István, hadnagy. 

S mi lett a vég: a Bűn éltemet kérte . . . 

A vádakat, óh, hogyha hallgatom, 
Érzem, nélküled én elkárhozom. 
Megérzed-e, esdőn ha rád tekintek, 
Hogy istenem vagy, üdvöm mindenem ?... 

Utadra megbánás-virágot hintek, 

Óh, nyújtsd megbocsátó jobbod nekem ! 
Te vagy az ég s a földnek minden üdve 
Te vagy a menny s az örök kárhozat, 
Te vagy életem makulátlan tükre, 

A melyben tisztán látom sorsomat. 

... A porba sujtott vétkeimnek vádja, 
Mindenhatóm vagy, földi istenem : 

Hadd nyiljék újból üdvősségem zárja 

És bocsáss meg a bünősnek: nekem ! 

Kosztolánszky István. 

A Holnap. 
Sokszor vigasztal bánatomban : 

Holnapra minden változik ! 

És sokszor aggaszt örömömben: 

Ki tudja, tart-e holnapig? 
Dávid Onkineira. 

Kis gyermek voltam, porban játszó s egy 

hosszu ingben jártam én. Sokat játsztam, fut- 
koráztam az udvar forró főövenyén. El-elestem 
a nagy játékban és megütöttem magamat itt 

vagy ott. Anyám az ölébe kapott és meg- 
csókolt ott, ahol fájt: 

„Ne sirj fiacskám, meggyógyul holnapig. 
Ugy-e már nem fáj ?* 

„Nem" — mondám. 

És boldog voltam. Meggyógyitott a Holnap. 
Egyszer egy bácsi szállt be hozzánk, szép 

kis csikója volt neki. Én négy éves lehettem 
talán. Nagyon szerettem a kis csikót és un- 
talan kérdeztem édes anyámat : 

„Meddig marad a bácsi nálunk !" 
Az anyám mondá: „Tán holnapig." 

S én sirtam, sirtam keservesen. 
„A kis csikót is elviszi, s az örömöm nem 

tart holnapig." 
És nagyon boldogtalannak éreztem magam. 
Aztán ifjuvá nőttem én, szerelmes kamasz 

diák-legény, egy kicsi, de nekem nagy vá- 
rosban. És sokszor álltam az utca szögletén 

és vártam, vártam a kis lányokat, kacagós 

szemü kis iskolás-leányokat. Amint mellettem 

eltipegtek, köszöntem Egynek nagy ügyetlenül 

és boldog voltam. És vártam ujra a Holnapot. 
Egyszer aztán egy nagy vizsga után el kel- 

lett hagynom a boldog várost. Számitgatám 
a Holnapokat. Szomoru lelkem egyre mondta: 

„Husz, tiz, ó még csak egy Holnap és többé 
sosem látom Öt." 
Egy könny gördült az arcomon le, mikor 

a várost elhagyám. És boldogtalan voltam 
nagyon. 

Kar Használjunk hadisegély-postabélyeget! Em
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céljainknak megfelelőleg azonnal kihasznált 
állásoknak visszafoglalását és őket sulyos 
veszteségekkel visszavertük. A mi vesztesége- 
ink aránylag csekélyek. A Craonne melletti 
magaslatokon Laon-tól délkeletre csapataink 
eredményesen harcoltak. A Vogézek déli ré- 
szén a franciáknak minden támadását vissza- 
vertük. Több mint 50 foglyot ejtettünk. Ke- 
leti hadszintér : Gumbinnentől északkeletre az 
oroszok lovasságunk állásait eredménytelenül 
támadták. Kelet-Poroszországban a többi arc- 
vonalon heves ágyuharcok folytak. Kisebb 
harcok Vloclavektől északkeletre ránk nézve 
eredményesek voltak. Lengyelországban a 
Visztulától nyugatra és a Pilicától keletre 
semmi jelentős esemény nem történt. 

Budapest, jan. 25. Érkezett éjjel 1/22 órakor 
Berlinből: A Seydlitz, Derfflinger, Moltke és 
Blücher páncélos cirkálóknak négy kisebb 
cirkáló és két torpedó-flotilla kiséretében az 
Északi-tengeren ma délelőtt történt kifutása 
alkalmával egy öt csatacirkálóból, több kisebb 
cirkálóból és huszonhat torpedózuzóból álló 
angol hadiflottával összeütközésre került a 
sor. Az ellenség három órás küzdelem után 
Helgolandtól hetven tengeri mértföldnyire 
nyugat-északnyugati irányban, abbahagyta a 
harcot és visszavonult. Az eddig érkezett je- 
lentések szerint angol részről egy csatacirkáló, 
a mi részünkön a Blücher elsülyedt. A többi 
német hajók sértetlenül visszatértek a kikötőbe. 

Konstantinápoly, jan. 27. A főhadiszállás 
a tegnapi kelettel a következő hivatalos kom- 
műnikét közli: Kaukázusi arcvonalon tartós 
nyugalom van. Január 23-án Doris angol 
cirkáló kisérletet tett arra, hogy Alexanarete 
közelében csapatokat szállitson a partra, az 
angolokat azonban a parti ütegeink tüzelése 
visszavonulásra kényszeritette, miközben 7 
halottat vesztettek. A Tágliche Rundschau-nak 
jelentik, hogy Hágából 2 angol cirkálót, 
Prinzes Rayolt és a Neu Zeelandot, amelyek 
az északitengeri csatában szenvedtek sérülé- 
seket, Dokba vitték kijavitás végett. 

Berlin, jan. 27. A nagy főhadiszállás a 
nyugati hadszintérről jelenti: Nieuportnál és 
Ypernnél csak tüzérségi harcok folytak. Lu- 
inchynél, Labassétől délkeletre az ellenség 
megkisérelte e hó 25-én több elfoglalt had- 
állásunk visszafoglalását, de hiábavaló volt a 
-... 

Később aztán jött egy más Holnap és meg- 
gyógyitott. 
Később aztán jött egy más Holnap, s egy 

uj szerelmest kaptam én, gyönyörü szőke szép 
babát. És ujra vártam, jobban mint régen, a 
Holnapot, az örömhozó Holnapot. És boldog 
voltam, mint tán soha, ha láthatnám szép kis 
babámat. És vártam, egyre jobban vártam a 
Holnapot, a Holnapot. 

Jött egyszer egy csunya Holnap, szomoru 
elválasztó Holnap és elvitt engem messze... 
messze. El kellett hagynom a babámat. Azóta 
járok messze tájon, idegen országok földjén, 
s számitgatom a Holnapokat; 

Holnap!.. Holnap tán véget ér nagy utam !? 
Holnap!.. Holnap tán ujra láthatom 1? 
S bár sok Holnap megcsalt már eddig, 

hiába vártam, nem vitt el engem egysem 
haza: én mégis egyre várok egy ujat, várok 
egy másik Holnapot . .. egy másikat, amely 
elviszen . . . S boldog vagyok . .. 

Holnap ... Holnap, tebenned bizom és 
tebenned remélek ! 
Holnap . . . Holnap, ugy-e nem csalsz meg, 

ugy-e várhatok reád? 
Holnap . . . Holnap, te vagy a reményem, 

te vagy a hitem ... mindenem ! 
Holnap! ... Holnapl ... 

támadás, mely tüzelésünkben összeomlott. A 
Craoni magaslatokon folyó harcok, amelyeket 
már tegnap jelentettünk, teljes sikerre vezet- 
tek. A franciákat la Creuve finetől nyugatra 
és Hürlchisétől keletre levő magaslati állá- 
saikból kivertük és magaslati terep déli lejtő- 
jéről leszoritottuk. A szász katonák 1400 
méternyi szélességü arcvonalon több táma- 
dással, több támpontot rohammal elfoglaltak. 
865 sebesült franciát elfogtak, 8 gépvegyvert, 
1 utász-raktárt és sok egyéb hadianyagot 
zsákmányoltak. St. Michieltől délkeletre csapa- 
taink a franciáknak egy támaszpontját elfog- 
lalták. A franciák ellentámadásai sikertelen- 
nek maradtak. Vogézekben nagy a hó, ami 
mozdulatainkat lassitja. A keleti hadszintéren 
az oroszoknak Gumbinentől északkeletre, az 
ellenünk intézett támadása nem haladt előbbre. 
Helyenkint az ellenség sulyos veszteségeket 
szenvedett. Lengyelországban nincs változás. 

Budapest, jan. 27. A főhadiszállás jelenti : 
Az Ung felső völgyében az ellenséget az 
uzsoki hágó mindkét oldalán határmagaslato- 
kon eltoglalt állásaiból tegnap kivertük. Ezzel 
a 3 napi harc után ismét birtokunkba jutott 

nek birtokáért a hadjárat folyamán már több- 
ször elkeseredett küzdelem folyt és amelyet 
az oroszok január 1-je óta megszállva tar- 
tottak. Különben jól megerősitették és több 
egymás mögött készitett előnyös állásban 
szivósan védték magukat. Az uzsoki hágótól 
északnyugatra, ugyszintén Latorca és Nagyág 
völgyében a harcok még tartanak. Nyugat- 
Galiciában és Lengyelországban, a hóvihar 
miatt, csak mérsékelt tüzérharc folyt. Höfer, 
altábornagy. 

Budapest, jan. 28. Hivatalos. Az ellenség- 
től imár Nagyág-völgyet is megtisztitottuk. 
Az ellenség, amely ebbe a völgybe Ökör- 
mezőtől északra fekvő területig nagyobb erők- 
kel nyomult előre, tegnap utolsó jól meg- 
erősitett állásait kénytelen volt feladni. Toro- 
nyát elfoglaltuk és üldőzés közben Viszkowig 
jutottunk, ahol a harc az ellenséges utóvédek 
ellen ujból megkezdődőtt. A vezérszállástól 
északra fekvő magaslatokon és Valocznál az 
oroszok nagyobb erősitések harcba vetésével 
még egyszer megkisérelték, hogy elvesztett 
főhadállásukat ujból visszanyerjék, de vissza- 
vertük őket és eközben 700 foglyot és 5 gép- 
fegyvert vesztettek. A kárpáti arcvonal többi 
részén a helyzet lényegesen nem változott. 
Nagyág-völgyétől keletre nyugalom van. Nyu- 
gat-Galiciában és Lengyelországban tüzér- 
ségi harcok és kisebb akciók folynak. Hötfer, 
altábornagy. 

Berlin, jan. 28. A nagy főhadiszállás a 
nyugati hadszintérről jelenti: Flandriai ten- 
gerparton Medelkerke és Slype helységeket 
az ellenséges tüzérség bombázta. Kraonnei 
magaslatokon az ellenségtől tegnapelőtt el- 
foglalt hadállásokhoz, keletfelé csatlakozó 
további 500 méter hosszu lövészárkot ragad- 
tunk el. A franciáknak egy ellentámadását 
könnyüszerrel visszavertük, az ellenségnek a 
január 25-ikétől 26-ikáig terjedő harcokban 
sulyos veszteségei voltak, több mint 1500 
halott francia maradt a harctéren. Január 
27-én jelentettekkel együtt 1200 hadifogoly 
jutott csapataink kezére. Vogézekben, Senones 
és Baudsapt környékén a franciáknak több 
támadását jelentékeny veszteségeik mellett 
visszavertük, 1 tisztet és 50 főnyi francia 
legénységet elfogtunk. A mi veszteségeink 
egészen csekélyek. Felső-Elszázban a franciák 
Nieder, Aspach, Heidweiler, Hirzbajehsi erdő 
arcvonalon megtámadták a mi Aspach, Am- 
mersweiler, Heidweiler, Hirzbaehér erdő közti 

Jób Kelemen. állásunkat, a támadásokat mindenütt az el- 

a Kárpátok egyik legfontosabb hágója, amely- 

lenségnek sulyos veszteségeket okozva vissza- 
vertük. Különösen sulyos volt az ellenség 
vesztesége Heidweillertől délre és Ammers- 
weilertől délre, ahol a franciák rendetlenség- 
ben vonultak vissza, 5 francia géppuska 
maradt kezünkben. Keleti hadszintér. Az el- 
lenségnek Gumbinentől északkeletre az elle- 
nünk intézett jelentéktelen támadási kisérle- 
teit visszautasitottnk. Biezunknál, Sierstől 
északkeletre egy orosz osztagot visszavertünk. 
Lengyelországban nincs változás. 

Legujabb. 
Budapest, jan. 29. A nagy főhadiszállás 

jelenti : A nyugati hadszintéren egy légi jármü- 
rajunk éjjeli repülés alkalmával bombát ejtett 
a dünkircheni vár angol hadtápparkjára. Az 
ellenségnek Dusnakban, Neuporttól északra 
az ellenünk intézett támadását visszavertük. 
Az állásunkba egy helyen benyomult ellen- 
séget éjjeli szuronyrohammal vetettük vissza. 
Lebassei csatornától délre az angolok meg- 
kisérelték tőlünk az elfoglalt hadállás vissza- 
hóditását, a támadást könnyüszerrel vissza- 
vertük. Az arcvonal többi részén lényeges 
esemény nem történt. Keleti hadszintér. Az 
oroszoknak Kussen környéken Gunbinentől 
északra az ellenünk intézett támadása az 
ellenség sulyos veszteségei mellett meghiu- 
sult. Lengyelország északi részében nincs 
változás. Bolimoutól északra, Loviectől keletre 
csapataink az ellenséget, az elől levő állá- 
saikból kiverték és behatoltak főállásaikba. 
Az elhóditott lövészárkokat heves éjjeli ellen- 
támadásokkal szemben is egy kisdarab kivé- 
telével megtartottuk és berendeztük. 

Budapest, jan. 29. Hivatalos. Erős havazás 
állott be Nyugat-Galiciában és Lengyelor- 
szágban csak felderitő és járőrcsatározások, 
ahol azt kilátási viszonyok éppen engedik, 
ágyuharcok folynak. A Kárpátokban, az uzsoki 
szorostól nyugatra, az oroszok támadásait 
visszavertük, sulyos veszteséget okozva az 
ellenségnek. Vezérszállásnál és Valosznál a 
harcok véget értek, az ellenséget a hágók 
magaslatára visszavertük és ujból 400 embert 
eltogtunk. Bukovinában nyugalom van. Höfer. 

A „vörös ördögök' 
adománya a szászvárosi kórházakban apolt sehe- 

sültek hozzátartozúinak javára. 
A muszkák rémei, hadseregünk diszei a 

nvörös ördögök" a háborunak immár világ- 
szerte hirneves katonái lettek. A honvéd-hu- 
szár halált jelent a muszka katonánál s már 
megjelenésük puszta hirére is remegés fogja 
el a kancsukától amugy is agyon gyötrött 
orosz katonát. Amilyen erős a karja, a kardja 
és kemény a szive a „vörös ördög"-nek a 
háboruban, éppen olyan lágyszivü ember lesz 
belőle, ha a nehéz harcok után fedezékeikbe 
meghuzódva, az otthonról s az otthon mara- 
dottakról kezd gondolkozni. „Vajjon mit csi- 
nálnak otthon 1?. .. Hány halált megvető hős- 
nek lágyul el a szive, ha e kérdést, csende- 
sen elgondolkozva, felteszi. Az orosz harcté- 
ren levő 9-ik honvéd-huszár ezred 4-ik szá- 
zadának legénysége is ezen gondolatban 
és szóval annyiszor feltett kérdés hatása alatt 
egy szép és nemes cselekedetet vitt véghez, 
amelyről a szerkesztőségünkhöz intézett alábbi 
levél tanuskodik: 

Tisztelt Szerkesztő úr ! 
Kedves Barátom ! 

Ugyanezen levéllel egyidejüleg a tábori- 
postán feladtam a szerkesztőség cimére 60 
K-át. Az oda való illetőségü Oltyán Ádám 
huszár kezdeményezésére adta össze a 9. 
honvédhuszár (vörös ördög) ezred 4. századá- 
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nak legénysége s hozzám, ki velük egy szá- 

zadban szolgálok, juttatták azzal a kéréssel, 

hogy küldjem el a „Szászváros és Vidéke" 

szerkesztőségének. A század eddig elesett és 

sebesült huszárjaira való emlékezés képen 

adják ezt az összeget az ottani kórházakban 

ápolt sebesültek hozzátartózoinak javára. Az 

eredetileg 53 K gyüjtést Konkoly Thege 

Kálmán kapitány 5, én 2 K-ával összesen 

60 K-ára növeltük. 

És most azzal a kéréssel fordulok hozzád, 
lennél szives b. lapodban ezt az adakozást 

a következő összegekben hirlapilag nyugtázni, 

egyben a pénzt illetékes helyére juttatni. 

Horgos László őrmester 4 K, Barta Dániel 

őrmester 2 K, Sebestyén Fábián őrmester, 

Sebestyén Mózes őrmester, Nagy Sándor 
számvivő 1-1 K, Sikó József szakaszvezető, 

Bercze János szakaszvezető, Opricza György 

szakaszvezető, Nagy Ferenc szakaszvezető, 

Dát Miron szakaszvezető 2-2 K, Deák János 

tizedes 2 K, Kozma Ferenc tizedes, Kelemen 

György tizedes 1-1 K, Kutas Dániel tize- 
des 2 K, Nagy Sándor század trombitás 2 K, 

Oltyán Ádám huszár, Radu Ábrahám huszár, 
Silián László huszár, Ambrus György huszár, 
Burcsán András huszár 2-2 K, Török Sán- 

dor huszár 1 K, Barabás Józset huszár 2 K, 

Barta Márton huszár 1 K, Vlaik György hu- 
szár 2 K, Kocsis András huszár, Nagy Károly 

járőrvezető 1-1 K, Cepelus Mihály huszár, 

Horna György huszár, Nikita György huszár 

K, Lázár György huszár 1 K, összesen 

Lekötelező szivességed előre is köszönve 

s bocsánatot kérve ezért a különös levél- 

papir formáért, vagyok is maradok üdvöz- 
lettel 

Eszaki-hadszintér, 1915. jan. 21. 
EhrUch Géza, huszártőhadnagy. 

A legénység kérését közvetitő Ehrlich 

Géza huszár főhadnagy a fia Ehrlich Ágos- 
ton helybeli m. kir. posta- és távirda fel- 
ügyelőnek. 

A 60 K megérkezett, illetékes helyére jut- 
tattuk. Üdvözletünket küldjük a derék hősök- 
nek s az adományban részesülők nevében 

hálás köszönetet mondunk a nemes jótettért. 

NAPI HIREK. 
– Adakozzunk a „Vörös-Kereszt" 

egylet részére. 

— A téli háboru borzalmai ellen ka- 
tonáinknak prémre van szükségük. Akinek 
van, küldje e cimre: Hadsegélyző hivatal, 

Budapest, Váci-utca 38. sz. A posta ingyen 

szállitja. 
– Személyi hir. Ostermuth János 

vezérőrnagy, a nagyszebeni katonai parancs- 

nokság helyettese Szászvárosra érkezett, ahól 

a csapatok felett szemlét tart. 

— Hősi halál. Király Albert kergesi köz- 
ségi tanitó, a kolozsvári 21. honvéd gyalog- 

ezred tartalékos zászlósa mult évi december 
hó 24-én szent karácsony napján, a studnicai 

magaslatra vezetett roham alkalmával, egy el- 

lenséges golyó által homlokon találva hősi ha- 
lált halt. Az élete virágjában, 23 éves korában a 

haza védelmében elhunyt hős katonát és várme- 

gyénk nagyon derék komoly tudásu tanitóját 
bajtársai Vihar községében temették el. Az el- 
hunytban Király Árpád nagyrápoltiigazgatóta- 

nitó egyetlen fiát gyászolja. A magyar nemzet- 

nek osztatlan részvéte enyhitse a bánatos szü- 
lők fájdalmát. 

—– Kitüntetés. Világhy Oszkár, volt 
cs. és kir. tőhadnagy, a aki a háboru kitörése 
után a 64-ik gy. ezrednél önként jelentkezett 
a harctérre, az oroszok elleni ütközetekben az 
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ellenség előtt tanusitott bátor magatartásáért 
II.-od osytályu ezüst vitézségi éremmel lett 
kitüntetve. 

— Felhivás az érdekelt tisztelt szülők- 
höz. A szászvárosi állami kisdedóvoda nö- 
vendékeivel a foglalkozás f. évi február hó 
1-én (héttőn) délután 11/2 órától kezdődőleg 
az ágostai ev. kisdedóvoda épületében fog 
eszközöltetni. Kérem az igen tisztelt szülőket : 
gyermekeiket pontosan felvezetni sziveskedje- 
nek. Szászváros, 1915. évi január hó 26-án. 
Csűrös Pálné az áll. el. isk. és kisdedóvoda 
igazgatója. 
— Szerkesztő változás. „Petrozsény és 

Vidéke" c. megyei laptársunk szerkesztését egy 
háromtagu bizottság vállalta. Eddigi szerkesz- 

tője Zádory Károly, a vidéki hirlapirók nesztora 
hosszas munkálkodása után a napokban a lap 
kötelékéből nyugalomba vonult. Felelős: dr. 

Schátfer Herman, szerkesztő : Jámbor Lajos. 
Főmunkatárs : dr. Halmos Brunó. A zsilvölgyi 
sajtó vezetése jó kezekbe került, kiknek mi 

is egyetértő kitartó munkásságot kivánunk ! 

– Belügyminiszteri rendelet. A déli- 

harctéren fellépett járványos betegségek terje- 
dését előmozditja, hogy az ott levő sebesült 
katonákat hozzátartozóik tömegesen látogatják. 
A járvány elhurcolásának megakadályozása 
céljából elrendelem, hogy vasutak igénybevé- 
telére jogositó igazolványok további intézkedé- 

sig Bácsbodrog, Torontál és Temes vármegyék 
nem fertőzött városaiba és községeibe csak ki- 
vételes méltánylást érdemlő okokból, horvát- 
szlavonország községeibe az ott állandó lak- 

hellyel biró és oda visszatérni akarók kivételével 
egyáltalában nemállithatók ki.Figyelmeztetendő 
a közönség legszélesebb körben esetleg hir- 

lapokban való közhirré tétel utján is, hogy Uj- 
vidéken tul horvátországba nem bocsáttatnak s 
igy hiába való utazástól tartózkodjék. Sándor 
János s. k. 

– Pénzintézetek ez évi mérlegeit köz- 

gyülési meghivóit jutányos árban vesszük fel 
hirdetéseink közé. Ez irányu megkeresések a 

szerkesztőség cimére küldendők. 

Meghivó. 

Szászuárosi Takaréknénztán HRészvénytársaság 
e ge e g 

KEIN-K évi vendes Közgyűtését 
1915. évi február hó 14-én délelőtt 11 óra- 
kor tartja meg saját helyiségében, melyre a 
t. részvényesek ezennel meghivatnak. 

Ha 1915. február hó 14-én a t. részvénye- 
sek az alapszabályok 19. §-a által megálla- 
pitott számban és kellő számu részvények 
képviseletében meg nem jelennének, ez eset- 
ben a közgyülés már most 1915. évi február 
hó 28-án d. e. 11 órára ugyanoda egybe- 
hivatik, amikor is a napirend, tekintet nélkül 
a megjelenők és általuk képviselt részvények 
számára, jogérvényesen le fog tárgyaltatni. 

Napirend : 

1. Közgyülési elnök választása. 
2. A jegyzőkönyv hitelesitésére 2 tag ki- 

küldése. 
3. Az igazgatóságnak és felügyelő-bizottság- 

nak jelentése az 1914-ik üzletév eredményéről. 
4. Határozathozatal a mérleg s a tisztajöve- 

delem felosztása iránt és a felmentvény meg- 
adása. 

5. Alapszabályok módositása. 
6. Az igazgató-elnök fizetésének megállapi- 

tása a következő 3 évi ciklusra. 
7. Az igazgató-elnök, igazgatóság, felügyelő- 

bizottság tagjainak megválasztása a következő 
3 évre. 

8. Az igazgatóság esetleges javaslatai. 
Az 1914-ik évről szóló mérleg és záró- 

számadások, valamint az igazgatóság és felü- 
gyelő-bizottság jelentései a közgyülés előtt 8 
napon át a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Szászváros, 1915. január 29-én. 
Az igaegatóság. 

—– Az idei farsang. január 6-tól február 
16-ig tart. A kalendárium jelzi ugyan az idénre 
is a farsangot, de ezuttal csak egyházi szem- 
pontból van jelentősége, a polgári életben 
azonban nem. A háboru sok áldozatai közt 
van az idei farsang is. Nem vigasságon, tán- 
con jár ma az emberek esze, a mi fiatal 
páraink nem a forró báli éjszakákért hevül- 
nek. A kivánatos szüzi ajkakról nem az át- 
mulatott éjszakák édes emlékeiért száll el a 
sóhaj, hanem a féltett testvérért, vőlegényért, 

kik most nehezebb, izgalmasabb táncban van- 
nak. Az idei 42 napos farsang el fog tehát 
mulni csendes egyhanguságban, hogy ne 
mondjuk méla bánatban. De ha jön majd a béke 
napja, ha majd ugyszólván hazafias köteles- 
ség lesz a szerencsés sikereken mulatni, ak- 
kor majd ujra jogaikba léphetnek a vidámság, 
mulatság, a farsang. 

— Az algyógyi kaszinó f. hó 24-én tar- 
totta évi rendes közgyülését a tagok élénk 
részvétele mellett. A közgyülés a tisztujitást 

is megejtette, mely szerint elnök Lukács 
Ignác vezető járásbiró, igazgató dr. Szegő 
Henrik ügyvéd, gazda Stok Elemér, pénz- 
táros Krausz Oszkár lett. 

—– Vajdahunyad virilistái. Az 1915. évi 
legtöbb adót fizetők: M. kir. vasgyár 9797 K 
22 f.,, Vajdahunyadi Takarékpénztár 8840 K 
97 f., Corvineana takarékpénztár 4185 K 13 
f.,, Agricola takarékpénztár 3472 K, Weisel 
Jenő vállalkozó 1528 K 06f., Sztroini Román 
Diósgyőr bányaigazgató helyettes 985 K 64 
t., (33. §. szerint), Vasgyári bánya és kohó 
fogy. szöv. 933 K 90 f., Ferenczy József 
gyógyszerész 922 K 32 f., (33. §. szerint), 
dr. Nemes Józset kir. közjegyző 822 K 80 f., 
Népbank r.-t. 786 K 89 f., Licker Viktor 
kereskedő 656 K 66 f., Spörl Gusztáv ke- 
reskedő 656 K 64 f., Chirka Simon föld- 
birtokos 651 K 89 f., dr. Dublesiu György 
ügyvéd 645 K 54 t., (33 §.) Mesztrik István 
korcsmáros 581 K 45 f., Hirschenhauser Jó- 
zsefné szatócs 569 K 90 f., Szentferencrendi 
zárda 530 K 34 f., Zuckerberger Manóné 
korcsmáros 494 K 49 i., Ludwig Antalné 
korcsmáros 467 K 30 f., Weisz Mór kereskedő 
451 K 90 f., Klein Adolt kereskedő 420 K 
10 f., Jakab Fülöp sőrraktáros 408 K 41 t., 
Dima Gusztávné földbirtokos 405 K 88 f., dr. 
Neuman Manó ügyvéd 402 K 80 fillér. 

— Katonai lovakat eladni nem szabad. 
Azok a gazdák, akiknek lovai az utóbbi ló- 
osztályozás alkalmával nyilvántartási lappal 

ellátva lettek, figyelmeztetnek, hogy a m. kir. 

honvédelmi miniszternek rendelete szerint, ezen 
lovaikat másoknak el nem adhatják. 

—– Egyesült községek. Az ujitás emberei 
bizonnyára örvendeni fognak azon hirnek, 

hogy Dobra-Guradobra,,Dobra" névvel egye- 

sül. Ez a körülmény a miniszter rendeletével 

történik. A guradobrai körjegyzőség beleolvad 

a dobrai jegyzőségbe s igy egy előljárósága 

lesz. Sztretye község egyesülése is szóban 
van, de erre nézve megkerestetik a törvény- 

hatóság is. 

—- A korpa maximális ára. A kormány 
rendeletileg megállapitotta a korpának maxi- 
mális árát egyöntetüleg az egész országban. 

A megállapitott árak a következők: buza és 

rozskorpánál 13 K, árpakorpánál 15 K, ten- 

geri korpánál 9 K 50 f. Ezen árak 100 kilón- 
ként értendők, zsák nélkül a rakodó állomásra 

szállitva. 

– Egy milliónál több hadifogoly. Ber- 
linből jelentik, hogy az összes hadviselő álla- 
mok kimutatásból megállapitható, hogy a tisz- 

tekkel együtt eddig összesen 11179:800 katona 

van hadifogságban. 

—– Lapunk sürgönyei nappal a Magyar 
Kaszinó piactéri házának falán, este pedig az 

ugyanebben az épületben lévő Eisenburger 

féle kávéházban olvashatók, 
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— Kétszeri holdtölte. Ritkán esik meg, 
hogy egy hónapban kétszer lásson az ember 
teliholdat. Utóljára 1912. májusban fordult 
elő, azonban az idén kétszer is meg fog 
történni az érdekes eset. Nemcsak 1915. 
nuárban, hanem márciusban is lesz alkalmunk 
két két izben meglátni a teliholdat, természe- 
tesen csak ugy, ha tiszta lesz az égbolt. Az 
ugynevezett szinódikus hónap (holdtöltétől 
holdtöltéig) 29.53 napig tart. Az utolsó teli- 
holdat Január 1-én láttuk, tehát a következő 
holdtölte 29.53 nap mulva, tehát január 31-én 
este 7 óra 53 perckor lesz. 

Köszönetnyilvánitás. 

Mindazoknak, akik forrón szeretett fiam, 
Légránd Árpád kir. járásbirósági dijnok 
elhalálozása feletti mély bánatomat a teme- 
tésen való megjelenésükkel és részvétükkel 
enyhiteni szivesek voltak, ez uton mondok 
hátás köszönetet. 

Mély tiszteletem kifejezése mellett, hálás 
köszönetet mondok nagyságos Szakáts Ist- 
ván vezető-járásbiró urnak, valamint a hely- 
beli járásbiróság tisztviselőinek és alkalmazot- 
tainak, amiért szeretett fiam temetésén meg- 
jelenni szivesek voltak. 

Szászváros, 1915. jan. 27. 
Özv. Légránd Györgyné. 

Hirdetmény. 
Az 1886. évi XX. t.-c. alapján utasittatnak 

mindazon népfölkelésre kötelezettek, kik az 
1895. és 1896. évben születtek, valamint azon 

1891. évi születésüek, kik sorozó vagy vegyes 
felülvizsgáló bizottság által 1914. év végéig 

fegyverképtelennek osztályoztattak, illetőleg 
katonai vagy honvéd felülvizsgáló bizottság 

által a közös hadsereg, haditengerészet, a 
honvédség vagy a csendőrség kötelékéből 
1914. év végéig elbocsáttattak, vagy állitási 

kötelezettségüknek eddig eleget még nem 
tettek, továbbá azok a 33-.36 év közötti egyé- 

nek, kik időközben a magyar állampolgárságot 

megszerezték, hogy összeirásuk végett a tar- 
tózkodási hely községi előljáróságánál (városi 

hatóságánál), kis-községekben a körjegyzősé- 
gek székhelyén jelentkezzenek és pedig Szász- 
városon a városi tanács 8. számu hiv. helyi- 

27-től febr. 

A jelentkezés alkalmával a népfölkelésre 
kötelezettnek netán birtokában levő munka- 
könyv vagy más, a személyi adatokat feltün- 

tető okmány illetőleg népfölkelési igazolványi 
köny, igazolásul felmutatandó. 

Az összeirásuk végett fentiek szerint jelent- 
kezésre utasitott egyének, összeirásuk után 
az előljáróságnak később közzéteendő rendel- 
kezéséhez képest folyó évi február 18-a és 
március 24-ig terjedő időközben és helyen 

népfölkelési bemutató szemlére fognak be- 
hivatni és elővezettetni és ott alkalmasságuk- 
hoz képest osztályoztatni. 

Az alkalmasok bevonulásuk idejéről hirdet- 
mény utján nyernek értesitést. 
A népfölkelésre kötelezettek, a bemutató 

szemlére egy megbizható kisérővel fognak 
utazni, s ugy oda mint vissza a vasuton a 

harmadik osztályon (gőzhajón a második osz- 
tályon) ingyen utaznak. 

A magyar szent korona országainak terüle- 
tén tartózkodó azon osztrák állampolgárok és 
bosznia és hercegovinai tartományi illetőségü 
egyének, kik a felhivott korosztályokhoz tar- 
toznak, hasonlóképen iratnak össze és hivat- 
nak be bemutató szemlére, mint a magyar 
állampolgárok. 

Azon népfölkelésre kötelezettek, kik a be- 

vett vagy törvényesen elismert vallásfelekeze- 
tek papjelöltjei, vagy pedig kik végzett tanul- 

mányaik alapján a véderő törvény 21. §-a 
értelmében az egyévi önkéntesi kedvezményre 

jelenleg igénnyel birnak, ebbeli minőségüket 
a bemutató szemlén az illető intézet bizonyit- 
ványával igazolni tartoznak. 

Az összeirásnál tehát a fentiek értelmében 
mindenkinek meg kell jelennie. 

A népfölkelési bemutató szemlén való meg- 
jelenés és egyuttal bizonytalan időre a nép- 

fölkelési tényleges szolgálat alól is felmentet- 
nek a következők : 

a) a pénzügyőrségnél tartósan alkalmazott 
népfölkelésre kötelezettek; 

b) a vasutaknál és azok mühelyeiben, a 
forgalmi, pályafentartási, vontatási, mühelyi és 
szertári szolgálatban, továbbá a m. kir. vas- 

gyárak központi igazgatóságánál és az annakl 

vezetése alatt álló gyárakban és üzemekben 
tartósan alkalmazott népfölkelésre kötelezettek; 

c) a posta- és távirda intézetnél, az I. cs. 
kir. szab. Dunagőzhajózási társaságnál, a 
magyar királyi Folyam- és tengerhajózási 

részvénytársaságnál, a Délnémet dunagőz- 
hajózási társaságnál, valamint egyes, a hadi- 
forgalomban résztvevő s a cs. és kir. trieszti 
tengerszállitási vezetőség által külön kijelö- 
lendő tengerhajózási vállalatoknál állandóan 
forgalmi szolgálatot teljesitő, vagy az azokhoz 
tartozó gyárakban és műhelyekben tartós al- 
kalmazásban álló népfölkelésre kötelezettek ; 

d) a kőszénbánya-munkásosztagokhoz tar- 
tozó népfölkelésre kötelezettek ; 

e) a községek és városok által kiállitott 
népfölkelő munkások, valamint az egyéb kü- 
lönleges hadicélu szolgálatokra igénybe vett 
népfölkelésre kötelezettek ; 

1) azon népfölkelésre kötelezett egyének, 
akik a népfölkelési tényleges szolgálat alól 
már eddig is névszerint felmentve voltak ; végül 

g) a bevett és a törvényesen elismert val- 
lásfelekezetek felszentelt papjai, illetve fel- 
avatott lelkészei és papi jellegü tanárai. 
Az itt felsorolt népfölkelésre kötelezettek 

az e) alatt emlitettek kivételével alkalmazta- 
tásukat, valamint azt, hogy ezen alkalmazás- 
ban már 1915. évi januvár 1. óta állanak, az 
összeirás alkalmával községi előljáróságuk 

(városi hatóság, körjegyző) előtt, illetve az 
f) alattiak felmentésüket előljáró hatóságuk, 
jigazgatóságuk, illetve munkásosztag parancs- 

nokságuk, a vasutak és azok mühelyeinek 
alkalmazásában állók szolgálati főnökségük 

által kiállitott bizonyitvánnyal igazolni tar- 
toznak. 
Nem tartoznak megjelenni a népfölkelési 

bemutató szemlén a nyilvánvalóan alkalmat- 
lanok. 
Azon népfölkelésre kötelezett, aki a nép- 

fölkelési bemutató szemlére szóló behivási 

parancsnak nem tesz eleget, karhatalommal 
vezettetik elő és a katonai behivás iránt tanu- 
sitott engedetlenség megbüntetéséről szóló 

1890. évi XXI. t.-c. 4. §-a értelmében két 
évig terjedhető börtönnel büntettetik. 

Kelt 1915. évi január havában. 

TöRÖK ÁlT 
kgrékgyantó- mester Szászváros, Országút Z5. 

TEzennel van szerencsém a 
Értosités1 é. közönség b. tudomására 

Hozni kerékgyántú-műhelyemet 
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az Alsómajor-utcából Ország- 
út 25. sz. alá i helyeztem ! át. 

Elvállalok: uj kocsik, sze- 
kerek, ródlik és mindennemü 
gazdasági berendezések el- 
készitését és javitását. 
Az eddig irántam tanusitott 
bizalmukat megköszönve, b. 
pártfogásukat tov áb bra is 
kérve vagyok teljes tisztelettel 

örök ksén erákeyátb esker 

u Uj 

Róna Jenő 
fényképész Szászvároson 
a nagyérdemü közönség b. 
tudomására hozza, hogy 

ezentúl esti felvételeket 

is készit villanyfény 
mellett. - Ugy a 

helybeli mint a 

vidéki n. é. 
közönség 

szives 

pártfogását kéri 

Róna Jenő 
: fényképész :: 
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Kitünő minőségü és legmagasabb szilárdságu portland-cementet alán o olcsó áron a 

Portland- etak Huglen és Tári 
Brassóban. Itt helyben kapható M.G. Zobel cégnél.7 
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NYOMATOT A Szkszvárosi KÖNYVNYOMDA RESZVÉNYTÁRSASÁ GYORSSAJTJA 1915.


